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See the notice on TED website

465915-2026 - Zadávání
Švýcarsko – Regulace řek a ochrana před povodněmi – 3. Rhonekorrektion - Prioritäre 
Massnahme von Visp, Los 6b Baltschiederbach - Baumeisterarbeiten
OJ S 128/2026 07/07/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Práce

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Dienststelle Naturgefahren
E-mail: SDANA@admin.vs.ch
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt ovládaný regionálním orgánem
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: 3. Rhonekorrektion - Prioritäre Massnahme von Visp, Los 6b Baltschiederbach - 
Baumeisterarbeiten
Popis: Umsetzung der wasserbaulichen Massnahmen des Los 6b "Baltschiederbach" und die 
Ergänzung des Los 6a der Prioritären Massnahme von Visp: Ab der Kantonsstrassenbrücke 
wird das Gerinne aus der Betonschale befreit und im Schnitt auf ca. 12 m aufgeweitet. Die 
rechtsufrig verlaufende Ufermauer (Teil von Bachschale) wird beibehalten und muss gegen 
Kolk geschützt werden. Der vorgesetzte Uferverbau L = ca. 100 m mit Blocksatz z.T. im 
Hinterbeton drückt den Baltschiederbach weg von der Ufermauer zur linkseitigen Aufweitung. 
Die Blöcke im Hinterbeton im Bereich des Übergangs sollen die Strömung von der Wand 
weglenken und sind rau auszubilden. (Blöcke ragen mit vers. Längen aus der vorgegebenen 
Böschung). Teile der betonierten Sohle sowie die linke Ufermauer und der dahinterliegende 
Damm werden zurückgebaut und der Baltschiederbach linksufrig aufgeweitet. Das Material für 
den neuen Damm wird aus dem vorhandenen Material des bestehenden Dammes sowie der 
Mündungsaufweitung gewonnen. Ein Teil muss von extern zugeführt werden. Im unteren 
Bereich der Böschung wird das Ufer mit einem Blocksatz/ Blockwurf gesichert. Darüber wird 
die Ufersicherung mit Schroppen und Ingenieurbiologie gewährleistet. Wasserseitig wird der 
Kerndamm durch den Einbau eines Wühltierschutzes zusätzlich geschützt. Oberhalb des 
Blockwurfs/Blocksatz werden Erosionsschutzmatten angebracht. Der Fussweg linksufrig wird 
entlang des Dammes mit einer natürlichen Oberflächenschicht innerhalb des Gewässerraums 
erstellt. Im oberen Teil ändert sich die Sohlenlage des Gerinnes gegenüber dem heutigen 
Zustand kaum, jedoch wird die Betonschale durch eine natürliche Sohle ersetzt. Für den 
Wechsel von der befestigten Sohle unterhalb der Kantonsstrassenbrücke auf eine natürliche 
Sohle wird in der Übergangszone ein Raubettgerinne und ein bis 3 m tiefer Kolkbereich / 
Rampenfuss mit Blöcken ausgebildet. Im Anschluss folgt eine aufgelöste Blockrampe auf 
einer Länge von ca. 60 m, gefolgt von einer fischgängigen geschlossenen Blockrampe mit 
Niederwasserrinne. Linksufrig wird wo nötig die Bachschale zurückgebaut und die 
Ufersicherung ergänzt resp. an das Terrain angepasst neu aufgebaut. Teile der Bachschale 
können beibehalten und in den neuen Uferverbau integriert werden. Rechtsufrig wird 
ausserhalb des heutigen Bachverlaufs ein neuer Damm aufgebaut (inkl. Wühltierschutz luft- 
und wasserseitig sowie Dammfussfilter). Der Damm wird bachabwärts zusätzlich mit einem 
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Überprofil vor Durchwurzelung geschützt. Analog zum oberen Abschnitt wird für den neuen 
Damm das vorhandene Material des bestehenden Dammes sowie der Mündungsaufweitung 
verwendet. Im unteren Teil wird das Ufer mit einem Blocksatz / Blockwurf gesichert. Darüber 
wird die Ufersicherung mit Ingenieurbiologie gewährleistet. Oberhalb des Blockwurfs / 
Blocksatzes werden Erosionsschutzmatten eingebaut. Auf der der Dammkrone werden ein 
Rad- und Fussweg mit einer natürlichen Oberflächenschicht erstellt. Im untersten Teil wird das 
Gerinne von 12 m auf ca. 45 m aufgeweitet und das Gefälle von ca. 1 % auf 2 % erhöht. Die 
Sohle wird mit einer unstrukturierten Blockrampe und einem Raubettgerinne gesichert. 
Zusätzlich werden zur ökologischen Aufwertung Rauheitselemente auf der Sohle entlang der 
Ufer integriert. Für die Aufweitung wird der Damm mit der Dammstrasse sowie die beiden 
Durchlässe (Laldnerkanal und Baltschiederbach) zurückgebaut. Die Ergänzungen Los 6a 
beinhalten die Fertigstellungsarbeiten im Bereich der Baltschiederbachmündung an der Rhone 
als auch die Neugestaltung der Mündung des Laldnerkanals.
Identifikátor řízení: 91f81a0c-0249-4a8d-badc-2e9cac399f85
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Práce
Hlavní klasifikace (cpv): 45246000 Regulace řek a ochrana před povodněmi

2.1.2.  Místo plnění
Obec: Baltschieder
PSČ: 3937
Nižší územní jednotka země (NUTS): Valais / Wallis (CH012)
Země: Švýcarsko
Další informace: Baltschiederbach zwischen Brücke Kantonsstrasse und Rottenmündung, 
Rotten auf ca. 100 m unterhalb der Mündung, letzter Abschnitt des Laldnerkanals

2.1.4.  Obecné informace
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Zadávací dokumentace

5. Část

5.1.  Část: LOT-0000
Název: 3. Rhonekorrektion - Prioritäre Massnahme von Visp, Los 6b Baltschiederbach - 
Baumeisterarbeiten
Popis: Umsetzung der wasserbaulichen Massnahmen des Los 6b "Baltschiederbach" und die 
Ergänzung des Los 6a der Prioritären Massnahme von Visp: Ab der Kantonsstrassenbrücke 
wird das Gerinne aus der Betonschale befreit und im Schnitt auf ca. 12 m aufgeweitet. Die 
rechtsufrig verlaufende Ufermauer (Teil von Bachschale) wird beibehalten und muss gegen 
Kolk geschützt werden. Der vorgesetzte Uferverbau L = ca. 100 m mit Blocksatz z.T. im 
Hinterbeton drückt den Baltschiederbach weg von der Ufermauer zur linkseitigen Aufweitung. 
Die Blöcke im Hinterbeton im Bereich des Übergangs sollen die Strömung von der Wand 
weglenken und sind rau auszubilden. (Blöcke ragen mit vers. Längen aus der vorgegebenen 
Böschung). Teile der betonierten Sohle sowie die linke Ufermauer und der dahinterliegende 
Damm werden zurückgebaut und der Baltschiederbach linksufrig aufgeweitet. Das Material für 
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den neuen Damm wird aus dem vorhandenen Material des bestehenden Dammes sowie der 
Mündungsaufweitung gewonnen. Ein Teil muss von extern zugeführt werden. Im unteren 
Bereich der Böschung wird das Ufer mit einem Blocksatz/ Blockwurf gesichert. Darüber wird 
die Ufersicherung mit Schroppen und Ingenieurbiologie gewährleistet. Wasserseitig wird der 
Kerndamm durch den Einbau eines Wühltierschutzes zusätzlich geschützt. Oberhalb des 
Blockwurfs/Blocksatz werden Erosionsschutzmatten angebracht. Der Fussweg linksufrig wird 
entlang des Dammes mit einer natürlichen Oberflächenschicht innerhalb des Gewässerraums 
erstellt. Im oberen Teil ändert sich die Sohlenlage des Gerinnes gegenüber dem heutigen 
Zustand kaum, jedoch wird die Betonschale durch eine natürliche Sohle ersetzt. Für den 
Wechsel von der befestigten Sohle unterhalb der Kantonsstrassenbrücke auf eine natürliche 
Sohle wird in der Übergangszone ein Raubettgerinne und ein bis 3 m tiefer Kolkbereich / 
Rampenfuss mit Blöcken ausgebildet. Im Anschluss folgt eine aufgelöste Blockrampe auf 
einer Länge von ca. 60 m, gefolgt von einer fischgängigen geschlossenen Blockrampe mit 
Niederwasserrinne. Linksufrig wird wo nötig die Bachschale zurückgebaut und die 
Ufersicherung ergänzt resp. an das Terrain angepasst neu aufgebaut. Teile der Bachschale 
können beibehalten und in den neuen Uferverbau integriert werden. Rechtsufrig wird 
ausserhalb des heutigen Bachverlaufs ein neuer Damm aufgebaut (inkl. Wühltierschutz luft- 
und wasserseitig sowie Dammfussfilter). Der Damm wird bachabwärts zusätzlich mit einem 
Überprofil vor Durchwurzelung geschützt. Analog zum oberen Abschnitt wird für den neuen 
Damm das vorhandene Material des bestehenden Dammes sowie der Mündungsaufweitung 
verwendet. Im unteren Teil wird das Ufer mit einem Blocksatz / Blockwurf gesichert. Darüber 
wird die Ufersicherung mit Ingenieurbiologie gewährleistet. Oberhalb des Blockwurfs / 
Blocksatzes werden Erosionsschutzmatten eingebaut. Auf der der Dammkrone werden ein 
Rad- und Fussweg mit einer natürlichen Oberflächenschicht erstellt. Im untersten Teil wird das 
Gerinne von 12 m auf ca. 45 m aufgeweitet und das Gefälle von ca. 1 % auf 2 % erhöht. Die 
Sohle wird mit einer unstrukturierten Blockrampe und einem Raubettgerinne gesichert. 
Zusätzlich werden zur ökologischen Aufwertung Rauheitselemente auf der Sohle entlang der 
Ufer integriert. Für die Aufweitung wird der Damm mit der Dammstrasse sowie die beiden 
Durchlässe (Laldnerkanal und Baltschiederbach) zurückgebaut. Die Ergänzungen Los 6a 
beinhalten die Fertigstellungsarbeiten im Bereich der Baltschiederbachmündung an der Rhone 
als auch die Neugestaltung der Mündung des Laldnerkanals.

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Práce
Hlavní klasifikace (cpv): 45246000 Regulace řek a ochrana před povodněmi

5.1.2.  Místo plnění
Obec: Baltschieder
PSČ: 3937
Nižší územní jednotka země (NUTS): Valais / Wallis (CH012)
Země: Švýcarsko
Další informace: Baltschiederbach zwischen Brücke Kantonsstrasse und Rottenmündung, 
Rotten auf ca. 100 m unterhalb der Mündung, letzter Abschnitt des Laldnerkanals

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Jiná doba: Neznámý

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 1
Další informace o obnovení: Der Auftrag kann in gegenseitigem Einverständnis verlängert 
werden.
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5.1.6.
 
Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Musí být uvedena jména a příslušná odborná kvalifikace pracovníků pověřených realizací 
zakázky: Dosud neznámá
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ne

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Zadávací dokumentace

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Popis: Zuschlagskriterien
Popis metody, která se použije v případě, že vážení nelze vyjádřit pomocí kritérií: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Přístup k určité zadávací dokumentaci je omezený
Informace o důvěrných dokumentech jsou k dispozici na: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MWY4MWEwYy0wMjQ5LTRhOGQtYmFkYy0yZTljYWMzOTlmODUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Komunikační kanál ad hoc: 
Jméno/název: Simap.ch

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Nepovolena
Odůvodnění, proč elektronické podání není možné: Nástroje, zařízení nebo formáty souborů 
nejsou běžně dostupné
Popis: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 31/08/2026 18:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 181 Dny
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, středoevropský 
letní čas
Místo: Brig
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Není známo
Podmínky týkající se plnění zakázky: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.
ch
Elektronická fakturace: Požadována
Bude použito elektronické objednávání: ne
Bude použita elektronická platba: ano
Finanční ujednání: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MWY4MWEwYy0wMjQ5LTRhOGQtYmFkYy0yZTljYWMzOTlmODUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MWY4MWEwYy0wMjQ5LTRhOGQtYmFkYy0yZTljYWMzOTlmODUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.15.
 
Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Bundesverwaltungsgericht
Informace o lhůtách pro přezkum: Rechtsmittelbelehrung Diese Verfügung kann innert 20 
Tagen seit ihrer Veröffentlichung mittels Beschwerde bei der öffentlichrechtlichen Abteilung 
des Kantonsgerichtes in Sitten angefochten werden.
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: Dienststelle Naturgefahren

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: Dienststelle Naturgefahren
Registrační číslo: 772cc5f9-16c5-4db2-b916-19968adb99ae
Poštovní adresa: Nordstrasse 31
Obec: Brig
PSČ: 3900
Nižší územní jednotka země (NUTS): Valais / Wallis (CH012)
Země: Švýcarsko
E-mail: SDANA@admin.vs.ch
Telefon: +41276063520
Internetová adresa: https://www.vs.ch/dnage
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Bundesverwaltungsgericht
Registrační číslo: BVGER
Poštovní adresa: Postfach
Obec: St. Gallen
PSČ: 9023
Nižší územní jednotka země (NUTS): St. Gallen (CH055)
Země: Švýcarsko
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Internetová adresa: https://www.bvger.ch
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-0003
Oficiální název: Simap.ch
Registrační číslo: CH001
Poštovní adresa: Holzikofenweg 36
Obec: Bern
PSČ: 3003

mailto:SDANA@admin.vs.ch
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Nižší územní jednotka země (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Země: Švýcarsko
E-mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Internetová adresa: https://www.simap.ch
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: b82e7c65-a0e5-4f48-9bb4-0c79135bdc2c  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 06/07/2026 02:25:55 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 465915-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 128/2026
Datum zveřejnění: 07/07/2026
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